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What Our Western Friends Think of The Gael

The Official Messenger Of The Knights Of S
John, Evansville, Ind., had the following notice
of The Gael in a late issue:

A FRIEND has sent to our desk this week a cop

of the ¢ Gael,” a bright and sparkling publication

in the Celtie language, edited by M. J. Logan,

Brooklyn, N. Y. It comes to us like the recalling
of a sweet dream from the forgotten past. We
cannot refrain from the pleasing retrospection of the
days of long ago when first we learned to call forth

the requisite sounds of twenty-six letters from the
use of eighteen ; how we surreptitiously hid beneath
our garments the forbidden copies of Irish text
books issued by some society in Dublin, whose
name we have long since forgotten, whose good in-

tions were doubted by the clergy, and tLerefore ren
dered illicit as a source of study, but time ha

brought about changed conditions, and the study of
that most grand and rithmic language is no longer
forbidden. On the contrary it is being taught
io many of the national schools throughout Ireland,
and through the efforts of patriotic spirits like Lo-
gan and others, is being spread and fostered in Am-
erica. Why should not the Ancient Order of Hiber.
nians and kinkred societies turn their attention in
this direction and thus aid in raising a monument
to Ireland more lasting than granite columns, s

mouument forever telling the glories of Erin’s past,
and ever hoping for the dawn of the new era that
is coming, oh, 8o glowly, but surely coming ?”

Considerable talk has been indulged in lately
in connection with Mr. Oleveland’s third term i-
dea. We hope no man will ever sit in the Chair
of Washington for a third term. We believe no
patriotic American wonld suggest it. And we
hope the coming Congress will settle, now and for
aye, this dangerous question by passing a law
making even the suggestion of a third term high
treason punishable by death on the spot. The
example set by Washington in relation to Presi-
dential terms, like the Monroe Doctoine, is a sa-
cred, though unwritten law of the United States,
and, therefore, dangerous to meddle with,

The embryo mugwump sought a third term for
Grant but was checkmated through the patriotism
of the late lamented James G. Blaine, This is
the very class (representatives of the Tory elem-
ent of the Revolution) that seek it now for Mr.
Cleveland. They jeopardize the life of the Pres-
ident, unless he be a party to it himself, From
the tone of the public sentiment during the seven
days’ ocenpation of Colin by the Britsh, we would
not insure the life of Mr Cleveland (though we
are in the insurance business) for less than a 100
per cent on the policy. The Gael never minces
words in announcing the public temper on any
matter. Hence it would rather see Congress pass
such law as we suggest than a repetition of the
Lincoln and Garfield tragediee,

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Mass Boston, John Riordan, P. Doody—Law-
rence, Dr. McGuaran, P. Foley, T. Mann, J. Me
Kenna, T, Griffin, per T. Griffin (plur na n-Eir-
eannach—Worcester, T Heneberry, R. O'F lynn,
per Mr. O'Flynn, J Hearn—Springfield, Jno. R
Doroghue

Mont—Butte City, P 8 Harrington.

N J—Paterson, Counsellor Wm B Gourley($5)
—Jersey City, Rev. Father Hennessy.
N Y—Brocklyn, Mrs. Rina F Svensson, Thos,
Jordan, Thos, Galligan— W. New Brighton, John
Barry—City, J. Scanlan, Miss B McDwyer,

R I—Providence, Irish Langusge Society, per

Martin J Henehan.

Ireland—

Donegal—Drimnacross, J MecDwyer, per Miss
B McDwyer New York Oity.

Kerry—Lispole N School—Diugle, Rev. Broth
ers, both per Thos, Griffin Lawrence, Mass,
Italy—Rome, Irish College. Rev. H. McDwyer,
per Miss B McDwyer N Y City. :
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The following , sant us by a true Gasl, was written on the death of the
“Conviet,” Edward Duffy, in Millbank Prigon, in January, 1878, by O’'Don-
ovan Rossa, who was, also, a Convict in the same prison.—

The world is growing darker to me—darker day by dsy;

The stars that shone upon life’s path are vanishing away,

Some settling and soms shifting, only one that changas never —
"Tis the guiding star, the beacon:light that blazes bright as ever.
Liberty sits mountain high, and Slavery has birth

In the hovels, in the mansions, in the lowest dens of earth.

The tyrants of the world pitfalls dig the path between

Aud overshadow it with scaffolds, prisonsblocks, and guillotine.

The gloomy way is brightening when we walk with those we love,
The heavy load is lightening when we hear and they approve.

The path of life grows darker to me as I journey on,

For the loving hearts that travelled it are falling one by one.

The news ef death is saddening, even in the festive hall,

But when ’tis heard through prison bars, ’tis saddest then of all :
Where there’s none to share the sorrow in the solitary cell—

In the prison within prison—a blacker hell in hell,

That whisper through the grating* has thrilled through al! my veins :
*Duffy is dead | ” A noble soul has slipped tha tyrant’s chaius,

And whatever wounds they gave him, their liviag books will show
How they very kiodly treated him, more like friend than foe.

For these are Ohristian Pharisees, hypocrites of creeds,

With the Bible on their lips and the Devil in their deeds—

Too merciful in public gaze to take our lives away,

Too anxious here to plant in us the seeds of life’s decay.

Those Christians stand between us and the God above our head,
The sun aud moon they prison, and withhold the daily bread,
Entomb, enchain, and starve us, that the mind they may control,
And quench the fire that burns in the ever living soul.

To lay your head upon the block for faith in treedom’s God,

To fall in fight for Freedom in the land your fathers trod,

For Freedom on the scaffold high to draw your latest breath.

Or anywhere, ’gainst tyranny, ’tis well to die the death.

8till sad and lone was yours, Ned, 'mid the jailers of your race,

With none to press the cold white hand, with none to smooth the face ;
With none to take the dying wish to homeland, friend, or brother,

To kinered miund, to promised bride, or to the sorrowing mother.

I tried to get to speak to you before you passed away,t

As you were dying near to me, and far from Castlerea

But the Bible-mongers spurned me off when at their office door,

I asked that month to see you—now I'll never see you more.

It spirits once released from earth could visit earth again,

You'd come to see me here, Ned ; but for these we look in vain.

In the Dead:house you are lyiog, and I’d “‘wake” you if I could,
Bat they’ll wake youn in Lioughlin, Ned, in that cottage by the wood.
F or the mother’s instict tells her that the dearest one is dead—
That the gifted mind, the noble soul, from earth to heaven hath fled.
As the girls rash towards the doors and look towards the trees,

To cateh the sorrowzladen wail that’s borne on the breeze.

Thus the path of life grows darker to me— darker day by day ;

The stars that flashed their light on it are vanishing away,

Some setting and some shifting, but that one which changes never—
The beacon light of liberty that blazes bright as ever,

* John Lynch, a fellow convict, whispered through the grating of Rossa’s
cell that Duffy was dead.

t Rossa was refused permission to see him by the governor.

i
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24n7r Ino1d, 4D nyiy, o
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A5t Oé b Fi6IT 5
Alenic Ac ¢éite 1 ¥ITId
Oor njcreo an 1&ir].

& So po codajn ©o 1o Epynny
Tjéta Pacnajc rop Ochluo,
Yo clor cjan ron ap 3anma
Aucpuyde cujlle Foéluo.

9 3 avatan co cirread jn noed
An A nymejred Letu,
2Un Aty tanpad 6 cloean
Cuata h-€nenn 0o beatu.

10 Tuata h-@nenn tajnéancarr,

| Dor nicread 11& Wt nua,
2Jéauyd cove an-jancajie;
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A HYMN OF PATRICK, APOSTLE of IRELAND.

Composed by Fiech, Bishop of Sletty, in the Queen’s

County, disciple, and a man contemporary of Patrick
himself

N. B. This hymn is admitted by all learned Protestants to be the only
authentic life of 8t. Patrick.

1

Lo

10

The birth of Patrick in Holy Tower

Is the meaning of what is recorded in stories,
A youth of sixteen years

At the time of his being carried into captivity.

Succat was his name at the well (baptism),
Who his father was this is the knowledge,
He was son of Calpurn, son of Otidus,
Who was son to the deacon Odissus,

He was six years in servitude :

The food of men he ate not.

There was beside him (Patrick) miserable,
Four of his family (tribe) in his slavery.

Victor made a covenant with the servant
Of Milcho, to go over the waves;

He (Victor) placed his foot on the stone;
There remain after him ths imprassion.

He proceeded over all the mountains

To the sea : prosperous was his flight :

He dwelled at the seas with German;
Afterwards in the southern part of Letavia,

In the islands of the Tyrrhenean sea

He tarried in them for a tume:

That he read the cannons with German,
Is what is recorded in lines,

Towards Ireland do proceed

Angels of God in an assembly .

Otften he saw in visions

That he should return (to Ireland) again,

A relief to Ireland was

The coming of Patrick to Foclat.

He heard the distant sound of the calling
Of the children of the wood of Foghlal.

They entreated of the Saint to come

Upon his leaving Letavia, [to return
For the purpose of commanding the people ot Eire
From evil to eternal life,

The people of Eire, it was foretold,
‘Would see a spiritual new day

That would last to the end of time,
The country of Tara will be deserted

3
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11 &1 Bpuysd ¢ni Loesajne
Tjchta Phacnujcce 1 cejlig)r
Ro ¥fnuo 1o ajerme
Jnn A ¥laga ar bejngyr.

12 . ba 1610 Pacnaje com-beda
Va4 rad 1mn anba cloen;,
Jr ed €uanzad A Lua
Susr ve reclh Trebda v0eAT.

13 Jmmugn azar Upocaljpr,
HWa ©ny cojcat nor canad
Pnjcchad, vecrec Annsed,
Oe molad Dé nf anad.

14 Ky con 3eb6d uaée TIme,
Oo tejr ajoche bt Unmd;
Fon 1jm conrena anjze
Pniccalr ¥n oe 1n ojgoard.

15 11 Stan cuaje benna-bajnche,
Wir 5ed éo-tanc; n a ha
Cana® céo pralm cecl n-ajode
Do Rj3 anzel 50 3n14.

6 Fore ron lejc luym japam
Occur cujlche ¥luié mme:
b’ 4 éojnte 4 nyéadanc
H;j lejc a éornp 1 cymme.

17 Pryoéan Sorcéta oo cach.
0o 35n1€ mon reanca 1 leatu,
Jecard lurca la Tnurca
2]aind vor Fujrcted oo beata.

18 Pacnaje ppjocca)r oo Scotujd
Yo chear mon reat 1t Leatu
Jmm) co cjrac oo bnae
Jr cad vor ¥riic deatu.

19 Mejc €yinin, meje €fnymorn
Locan h-ujle 1a ¢jreal,
For notlajc 1n c-anm Cnaral
Jr 1m mon cage n-jret.

20 Con oa t-anic iy c-arpal
. Do rajg, 519 54ete oéne
Pnicéarr onf yiéte bliatna,

Cnjoé Cnjrc oo tuatard Fere.
21 ¥on taust h-€penn boy cemet
Cuata avonta jola ;
Hj ¢énajereo 1 Fneace
11M & Tunojce ¥ipe.
22 Jn Anomacha ¢t uyxy
I¥ c1an vo nenadc Einagy
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His druids on Leary

The coming of Patrick concealed not.
Most true were the prophecies

To their sovereign they declared.

Pious was Patrick till death,

He was powerful in expelling evil :
This is what spread his praise

Up to every nation of mankind.

Hymus, and the Apocalypse,

And the three fifties of psalms he habitually sung.
He preached, baptized, and prayed :

From the praisng of God he ceased not,

The sharpness of the cold of the weather did not
He stood by night in the waters * [stop him;
For a watchful heavenly, or clean conscience to keep;
He preached by day on hills,

In converting the country of Benna Boirche
He did not take lukewarmness ; amidst its rocks
The singing of a hundred psalms each night

To the king of angels he performed.

He went on a bare stone afterwards,
And a wet coyerlit about him,
It was his sins to banish

He did not allow his body get into heat.

In preaching the gospel to every one
He wrought more miracles in Letavia:
He healed the blind with fasting,

The dead he raised to life.

Patrick, during his preaching to the Scots [Irish]
Suffered greatgr hardships compared to Letavia,
That they might come to judgment

In holiness worthy of life,

The sons of Heber and the sons of Heremon
All followed the devil ;

Yet the host of the Devil rolled
In the great road of hell,

Until the Apostle arrived

He proceeded, though the winds were severe,
He preached three score of years

The cross of Christ to the people of Fenias.

Over the peoples of Eire was darkness;
Peoples adoring idols :

They believed not in the true divinity—
In the true Trinity,

In Armagh is sovereignty,
And a head for the government of Emania,

A,
e "“‘
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Jr Cell mon Dun-lec-Fluirre.

Kjm o1l ¢)© ©)-6pud Temajn.
23 Pacnaje oja m-boj 1l lodna

2lo codna ool Do 2Ujace

0o Lu1d Amzel an A éeann

Fon red a meadan lajce

(Le dejt leanca)

SLANAJ3IO DjA EjRe.

AjyTste lejr ar Acan €. O Fnamna

2r 4an 3-cnpojé A3 cnocad bf
Cnyiip mac ©o b’ uaral crojde ;
Duajlce rjor 413 ©ja”-n)5 ojojalcad
lan a m-blase’;
A¢T DO Year 1140 Or A comAln
OAna 'n 16y & rmnrean mon—
Asur ¢uavan éum da)r le cnojte 341
T54¢.

(Luinneos)

“Slanuis) O1a€ine,” ap 14 3a1r31015,

“Slanuisid 0ja €jne,” a 1-a0n nad,
'S cuma nny ca o-cujcrim|o
2An a1 3cpoié, 16 nr an Gpojo,
O nac¢ cuma! Aéc ban FAsa1L 0 E1pyn,
Tin an n3nada.

2Ain 54¢ Taod df najmoe ofin,
26T 50 DANA Year An Gajin,
Oin ba cuyinaeé leo oil-énojdte nzan
T 15-cépn ; -
2jjlce cnojdtead, cnoda. ¥jon,
Tanr an c-rajle conncaé yjan,
2y na cajpoe o 1 €y Kaomsa
Té11.

(Luynneos)
“Slanus1d Oja €me” ' 5ain dpooad,
“Slanu)51 Oja €ne.” a g-aon navg,
'S cuma Ynn cd o-cuitKImyo,
Ajn A1 3-Crojé, 16 1My A TROJD,

O naé cumal aéc ban ¥asajl o Ejpyy

Sin An nznada !

Guavan Yuar an rcajsne cam,
Alaotavan an Oja 't an am,

\, v.;,' - T o 2

Ard the great church of Dundal
ethglass [ Down].

It is not pleasant that tribele
be Teamar.

23 Patrick, after he was in sickness,
For comfort, was going to Armagh
But there sat an angel on his head

On the way, in the middle of the;
day.

|

AT annrin, &'y Cewo 14 Sacran sleuy-
TG4 leo— a
Po5avan le 5nad an pos, k-

2Un nor veandpatan oflr, 65
O'a ©-Tin ¥éim, ©'a n01A, r ©0 'y ©
raojnre, ¥jon 30 oeo— k.
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(Luimneos) a1
“Stanuisio Oja €jne,” a'n5ain dpocag

“Slanuisd Oja Ejne,” a 17-401 A,
'S cuma Ynn ca o-cujcrmio,
21 41 3-¢r0J€, 16 T 4N TROJD, Y
O nac cuma | aéc ban gasail © emmq% A

Tip AR M3naRa.

2T 11 1€)15¥1m)° 50 Deo
Ay AR 1-1191C)MT cujine deo -
Un an opjiin 4 €uz & n-anmanna 'ap
o-Tjn; e !
21éT an 45410 435 oul 50 bpag &
'S cuma Ynn reun, ro5, A’y cnas,
K6 50 m-bé1d an ©-Gin 'na Ohjtée Mo
At raojn. §

(Lujnneos)
"Slanusrd Oja €pne’’ an 3410 dnooag,
"Slanujs1d Oja €ne’’ an n-a0y nad,
'S cuma Ynn ca o-clijcrm)o,
A an 3-cnojé; 16 Jr An Trojo, T
O naé cuma ! aéc ban Fazagl °€nmy, ¥
Tin An n3naAdaA. o

———— Lt
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We would recommend all those de-
sirous of possessing a solid interesting
Gaelic reading matter to write to My
Patrick O’Brien, the Gaelic publishey
46 Cuffe st. Dublin, for his very im-

teresting book, blaj¢riears e 2y
redjnd na Haedajlze. Price, in cloth,
38,

7
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“ A nation which allows her language to go to ruin, 1s
parting with the best half of her intellectual lndependence
and testifies to her willingness to cease W exist,”—ARCH-
s1SHOP TRENCH,

** The Green Isle contained for more centuries than one,
more learning than could have been collected from the rest
of Europe ., , , Itisnot thusrash to say that the Irish
possess contemporary histories of their country, written in
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a similar
boast.” —SPALDING'S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co.,
NEW YORk.

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, and gave
thelr name to the country.—J. CorNwELL, PE.D., F, R, 8.8
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were 80 rude that they had no written lan; dguage until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English.—

SPALDING.
ﬁazl.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Pyeservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Pnblished st 247 Kosciusko st., Brooklyn, N, Y
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

=

Terms of Subscription—81 a year to students, 60
cents to the publie, in advance ; $1. in arrears.

Terms of Advertising 20 cents a line, Agate.

Hatered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter

Fourteenth Year of Publication.

VOL 11, No. 4. SEPT. 1895.

Remember that the First Irish Book is given fres
of charge to every new subscriber.

Bubseribers will please remember that subserip
tions are due in advance.

Gaels will be pleased to read, as of old, the
transactions of the Brooklyn Philo:Celtic (planly
the Irish Lianguage) Society which, under very
prowmising coaditions, resumed its Irish studies on
Sept. 1st. in the very handsomely furnished hall,
corner of Court and Atlantc sts,

Shortly after 3 o’clock President Gilgannon as-
cended the platform and in the following choice
Irish address, with his usual suaviter, permeated
by that energy and pathos which the oceasion de-
manded, warmly welcomed those present :—

A Daojne Uagrle, aan Asur Fin.—
A5 atépuintusad oo’ Cumo.nq HA0D
ajlze anjr CAn €jr ceao rcojle a dejt
acu le camull yaoa, cujym ¥ajlce
ndmA]b—An ¥A lce bud 3znacaé oo
dAnto]b 7 vaoynd mujngineac a tadanc
o a ¢éjle—rean ajlce na b ememm—
Ceuo mjle rajlce! (buala bor). Ta na
r50lca 1y 54¢ pondjroe A5 ¥orsla

Oja AJanc reo cuzamn—3CA mujone
cojycé)m rémpaA—=cA YInn 4 ¥Orsajic
DjaToimnals, 7 ca rijl azam naé dyuyl
Tinn 4 bpjread na Saome—cAmujo 45
TeUnAv Obant MAIE A5 TeA54aY5 Ajur
A minad Teansa AT YinnYean—ceansa
na naom 7 na 1341758, TO na ©A0IND
654—an cteansa. Cnjorovarujl Ann an
5lac a1t 1)0MYIR A crejoeam ¥jon 6
bnjatnald  Waoim PM‘:nA;c—ceoma
uArAl Anrana h-€jneann.

Cuinim ¥Ajlce rori na mnad uajrle
A Tajnjc TORUT ¥ADA— TreaAn rcolajne
na vcol 5a0%a)l5e yeo—asur to Cajp-
oin Honnir 7 a ééjle 3natac, a tajnc
le mnneAc 4 GabdaInc g,

Scolajpjde An Cumumn 3aotize,
IT TIbre rcoj& blag na h- emeArm STA-
Zujseann 1 dun rimnrin 7 ceansa ua-
ral, anra na h-€jneann. Ta gip.5pad
7 5pad D& 11 dun 5cnojde. W'l 1yd
man 14 DaOIMe 4 b-yujl mijne oncu
Haovajlze A labajmc.  Sjleann rjao
ndn ladajn aoncujne § a¢ ma vaoIne
boétca zan ¥oiluym.  Labdajn vAOIMe
uajrte 7 174 vaojne bud Ajpoe roslugm
A fain 10 €1mnn 4 njam 1. 2n ce ach
'na rcoldne 1 n5aotallze ca Peunla
majt Aj5e man a1 5.ceuvna, Ac 14D reo
4 drujl najpe onta 54a0ajl5e labajpc
1 ‘L beunla 170 AHaotajlze acu.

Ta €jneannals o il 50 1Ad An Gean-
54 Ha0tAajl5e mandb—30 b- -Fuain vi bAr
Anuajn 1 npuzad An  ceansza Deunla
ceuoca bl)A'éA]r) 6 1oJn. Dejnjm-re naé
nad ri Aé¢ 'na coolad, man DUbAING
Slanuj5¢eoin an oomajy le mac 14
bajncpeadajse. Of crom fuan ujnpe
le camall Fava, A¢ TA 1i a ofijrescc
6 'n 5 coola ¥ADa 1IN njor yeapatla
asur njor bnjosmame na o ri anjafm
F40] cojminc ma 3-cumann ‘540‘641153
annr An cjn yeo 7 1y Eymmn. 1 by

T{ bar 50 bNAC Co ¥ava A’y dejtesr €
neannajh beo a il aycead i le cfoé a
madan. Nj drujse ri bar an a0 o635
€O rADA 4’y majntear an Sao) Ualéé-
Aln le n-a cloduala 'van n5a0dal ABZuUr
j & ¢up man teaccaine 6 teaé 50 cead
asur 6 dbajle 50 bajle map rseulajse,

A3 1M0TINT nuardeaéoa 7 rean rseulca

Al
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T rean abpam o0 €jneannagsd, ran
m-bajle T anr an Ojledn Un. KW'l 4o
An 016 an eardu)d uajte anojr aé am-
5eav. Nj'l A0n Ajnzead jnnce ; oA m-
bejdead dejdead €neannars A bnjread
A muméal ©'a ¥oslujm.

Ir ceanza Cnjoroamul § & dyujl
Oja An 4 cfir 7 A oejne. Ta Oja 191G
5a¢ 13 'van c-readcimaln—" 50 m-bean-
nuyde Oja Da0d”, Azur ¥ajlce deany-
ujsce ©e 'n ©-YOnc reo  2Ulearaim, 30
ey, 5un b’  ceansza ¥laigr j. (mon
5peanad bor).

Notwithstanding that the vacation season is not
yet over, a number of the old members, in-

- oluding Mre, Svensson, the Misses Dunlevy, Gui-

ren, McDwyer, etc. and the Messrs, Morrisey,
Gray, Galligan. etc., were present. Five new
members, the Misses McDonald and MeNilis, and
Messrs. O Regan and Moriarty.

Captain Norris and lady of the New York Socie
ty paid the Society a friendly visit, and in a very
nice address, in Irish and English, the Captain
warmly congratulated the Society on its promis-
ing future, in view of the respectability and past
record of those whom he saw before him.

A rousing vote of thanks was accorded the Oap
tain After electing Brother Galligan Secretary,
and reselecting Messrs. Gilgannon and Logan
President and Corresponding Secretary, respect-
ively, the President announced that, until further
notice, the meetings of the Socity would be held
there every Sunday afternoon, at three o’clock.

IRELAND’S DANGER.

Irish antonomy was never in greater danger
than it is to-day; and that danger does not proceed
from Protestant Eogland—it comes from Irish (§)
Catholies!who permit the English Catholic House
of Howard, through its head, the anti-Irish Tory
Duke of Norfolk, to shape their policy.

Patriotic Irish:Americans go to considerable
trouble and expense in hiring halls and organizing
societies in foreign lands for the purpose of pres-
erving the language of their forefathers and,
thereby, the evidence of their own superior social
standing among the nations, while there are some
thousands of National schools from Donegal to
Waterford along the counties of 8ligo, Mayo,
Galway, Olare, Kerry and Oork, where Irish is the
language of the people still, in every one of which
the Natonal language conld be taught at the “‘nod’
of the manager ; but that nod is never forthcom-
ing except from about 65 out of the thousands !

Here is where the Norfolks put in their fine
work, They know that if the language be not

cultivated it will perish, and, with it, Irish Nation
ality, These Norfolks hold the sword of vengeance
over the heads of the Irish hierarchy and clergy,
8o that any of them who exhibits a spark of pat-
triotism need never expect promotion, however
exalted his piety and learning. We all know
that the late Archbishop McHale would have re-
ceived the red hat in place of Cardinal Callen
only for the enmity of the house of Norfolk,
a member of which, generally, being an attache
of the pope’s household, the present one being
Oardinal Howard.

By keeping Irichmen ignorant of the ancient
cultivation and learning of their forefathers with
a view of eliminating Ireland from the roll of the
sisterhood of nations, the Norfolks have done more
injury to Catholicity than all the other agencies
combined. We find by the “World” Almanac for
1895, page 3¢5, that the English-speaking Cathol-
ic population of the world is only Fifteen Million
Two Hundred and Fifty:four thousands; Where
are the Thirty Millions of Irish and Irish descent
gone to? Ah, let the Howards tell /

Let Irishmen all over the world give one great,
grand shout for the preservation of the language

and follow up that shout with active work and all
the Norfolks in Christendom cannot prevail ag-
ainst Irish Nationality.

The Gael congratulates the Hibernians on the
appointment of Father. Henebery to the Profess-
orship of their Keltie Chair in the Catholic Univer
sity. Father Henebery is the right man in the right
place. And that the founders of the Chair may be
satisfied that their intentions will be faithfullv kept
in view by its learned occupant, it is only necessary
to intimate that he has been, as a theological stu-
dent and a priest (like many other young priests) an
old subscriber and contiibutor to the Gael., Pro-
fessor Henebery is a county Waterford man and is
a natural Irish speaker.

The Rhode Island Irish Language Society had
its annual meeting for the election of officers ete.
on Sept. 1st., Rev. Fr. T. E. Ryan presiding.
The Treasurer’s report shows that the society has
146 members ; that the receipts for a year and a
half (since its existence) are $1,385.56, and its ex-
penditure $1,015 37, leaving a margin of $370.19

The officers elected for the ensning year are,—
Prest., Denis McCarthy ; Vice Prest., Edward De
V O’Connor ; Becretary, Miss Mary O’Neill ; Li-
brarian, John Murphy. Executive Committee—
P, J. O’Casey Wm. Dempsey, John McCarthy,
Mary E. Farrell, Jane Gormley, and Apnie Far-
rell,

The society meets for study in the Brownson _

Lyceum every Thursday and Sunday night.
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SeAnAIOR FUodDALFE.
Lejr an 2cain Unnamacé P. ). Ua Cuy-
1719, 1 ©-Ceampull Kaoym Alphonrujr,
€odnaé Muad, 018l Padnuyc, 1895.

(Leanca.)

NA oli5¢e r3inraca ro, cujnead an
buij 140 anaja1® Cojciliceaé na h €jpn-
eann le \ny an cjonanaysan c-oécimad

“h-Aannao) a fgic €amoyn, 4 nisne myj-

Blirceanars, a o-cuséan €lirabec uypng
(beccys na mujce), an cpear €amormn,
Utyaym 7 Anna, na Seoinryd, 7 50 b-
ajn15¢e, an ranjoraodin, Oljben Cpomjl

2n ceuo oli5e rayinraé, bajnean ré
le 1’-511101' nah-€neanng. O an Tlze
YO T1AT Am ceudna man tjosalcur an
an oft, 7 ap M6d 50 m-bpjrFide Tpjon-
41D 14 1-040mead le ocnur 7 le 5o0nc
4. Llejr an c-rl5e rim 1n A 3-c6man,
boctarh an namalo Pnrocerciinaé mujy-
oir 14 B-€jneann 50 hujle, a5 oveunad
Tla10 A1 A n-euvd |l 7 an & maom. Jr
¥ionr reo 30 h-ajsce 1 ©-caod 4 o-TALl-
man 4 f lejr 14 cjancard 1 rejld na 3
Cacojljceaé. Sznjorad 140 ¢o1m-mon
111 ¥40) h-Aannaor 7 A Jr5m mi-dlre-
eannals, Deccis na mujce, 'r na'n rasad
Acu A€ reacoinad curo na calinan 7 i1
4 1815 71N, ¥A0] ¢ajEném Cromail,
bajneat ojod man an 3-ceuvna An beas.
An beas rin. ¥ao) ' r3iinra rym nion
FA540 ceanc an bjt A5 an 5Cacoiljcead,
aé aiain le cead na b-Procercin. b’
¥éroin le €jneannaé leur [cojnziot]aon
dljadajn oeus 4'r ¥iée © Fasajl An 540
alour calinan DA n-veunrad Ay c015-
¢rn5eaé Sacran rin a €adajnc 26, aé A
A-commnuide—boic A nad an connpad
ro—nj ¥eudrad an Cajgjliceaé am
Ferlm rin ©o ¥eadarusad 50 veo njor
mé 14 cnfomad cujo e 'y éfor ; nj
Feuorat ré ceac bneas & cun ruar 16
o AR b)E ejle oij5eamuil A deunad
An A1 A1T, MAR DA n-Deunrad 16 11,
00 i1 an DY3e r3iinrajse TiM, DOb'
Féioin le népajne An bjé Ppocerciinaé
A teacc 7 6 éun ar A teaé 341 pi5mg,
541 Tarad. Cja'n ojn 4 ninne 16 sup

Translation.

These scourging laws were enacted
against the Catholics of Ireland in the
reign of the tyrant Henry VIIL., his
son, Edward, his illegitimate daughter
called Elizabeth (Betty the swine) Ed
ward II[, William and Ann, the Géor-
gies, and particularly, the devastator,
Oliver Cromwell,

The first scourging law pertains to
the spoliation of Ireland. This law
was at the same time as a vyengearce
on the country, and in a form to break
the spirit of the people by hunger and
famine. With this condition before
them, the Protestant enemy empover-
ished all the people of Ireland, robbing
them of their goods and means, This
was particularly true concerning their
land, which had been for ages in the
possession of the Catholics, They were
despoiled to such an extent under Hen.
ry and his illegitimate daughter Betty
the swine, that only the seventh part
of the land was left to them, and after
that, under Cromwell s reign, that lit-
tle was taken from them in like man-
ner. Under that scourge, no right at
all was left with the Catholic, but on-
ly at the will of the Protestant. An
Irishman could obtain a farm of land
for 31 years if the foreign Englishman
willed it, but always—poor as this con
cession was—the Catholic could not
hold that holding for ever, nor more
than a third partof the rent; he could
not build a fine bouse or any other
handsome thing on the place; for if he
did that, accordiag to the despoiling
law, any knavish Protestant could
come and put him out of his house
without 4 penny or satisfaction. What
crime did he commit that he was put
out of his own humble shelter? He
committed no crime but that which St
Peter committed when he was put to
death, namely, that he was a Catholic,
Under and by the order ot the unfor-
tunate Henry, six hundred monaster-
ies were despoiled together with all the

R A
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cujnead amac 6 1-a djdean bocc ¥éjn
é? Nj dedpnad ré aon éon aé an
coin A nnne Waorm Peaoan anuajp 4
cujnead éum bAjy é—ré rin te nat, 30
nad vé ‘na Cajgiliceac. ¥ao) 7 le opo-
u540 §-2nnao) mjoroncincals ysnjor-
A% ré ceud majniron, lejr an méjo ejle
s oj5tead T A millead. Ta ¥or 30
© G| a1 & moju jomao e dun 3-cjlijd
1 vejld na b-Ppocerciin; 50 Ajpnse 1 m-
blag-Clat 79 n-3a1lry.

2y vapa rainra A nynne, b vé man
lé)5ean-repior- D ve man comar A5
an ol5e r3jinrac i, oaojme na h-€in
eanrn a ¢onzdbajl 11 a'ndgjor le amar-
A1d 4 Deunad djob 54n léj5ean 541 ¥05-
luym, jonnar naé m-bejtead yjor Acu
AT ¢AIL no clifl & rnnrean —50 m-bejd-
eAd rjao mAn rpajlpinjde ¥401 Bnoc-
meay 50 €0 Or comAjr An G-SAcratn-
435 mjognéeanys.

Do néjn an olse 15 T5n10TAD 1A
colajrojde 7 na rzoilceaca ; ¢ujpeavan
F1a04¢ a1t 5346 mA5ITCIR rcojle, map
nnme r1ao lejy Anrazanc. 7 DA mbeyd-
ead rean 10 bean ap bje Cajgjljcead
cjoncac anaj4a1d an olse rin. le mina
pAJroe An bjEg, Fin 10 mna, no ¥or oA
m-bejdead ré a5 minad neaé anp bvig,
Cajgiliceaé no Proercinaé, jr cuma
cja 1€ ¥éjn, 65 10 rean, A ném A1
olise malluste bj an ce rin cjonncaé
MY A1 3-COITt Gjne a ©-tustan yeall
¢oim ai.  Fao0) 'n olie ceudna T1n
nfon d'¥éjoIn pajroe FIn 1o mna | Cup-
tajn rajle le rosluim o lé15ean ©'Fas-
A1l 1 ©-Gin 1A Frajuce 10 'ran Sparm,
170 1 ©-Cin An b)€ ejle 2y c-adajn 1o
A1 MACAIN, 10 cantAJD AR biE ejle, 4
¢yfibanrad consnad 00’1 b-pajroe yos-
luym ©'Fa58)1 'ran m-bajle o o-cjp Ap
b€, 1r cuma cja 'n Tjn f, bf 1140 30 B-
ujle cjonncaé jnr an olse rspipraé
r11, vealléojn, & éuip ©1adAlG6IN1de Sac
ranaca An bun Anasajd vosluméa no
¢-€jneann. ¥a0) ' yaiiinra vyn df cif-
ACT 435 546 nopajne Ppocercinaé a
1ad lejr an €jneannaé & df cjonncaé
b' ¥é1oin 10r an d-realléojpn an an lad-
nAY fuar: ‘GA capall a5aD.ra, naé b-
¥ujl, & Peavain U Dpjayy ? acé ma ca

others that were burned and destroyed.
‘There is yet to thisday immense num-
ber of your churches in the possession
of Protestants ; particularly in Dublin
and Galway.

The second scourge enacted was
the destruction of learning, It was
the object of this despoiling law
to keep the Irish in ignorance—
to make boors of them,* without edu-
cation or knowledge, in order that
they would have no means to acqaire
any information of the fame and re-
nown of their forefathers; that they
would be as serfs for ever under the .
scorn and contempt of the unmereciful
Saxon,

According to that law the colleges
and schools were destroyed ; the school
master was hunted, as was the priest,
and if any Catholic man or woman
were guilty of transgressing that law,
in teaching any child, male or female,
or yet if they were teaching any one,
Catholic or protestant, no matter who
it be. young or old, according to this
accursed alien law that person would
be guilty of the national crime ecalled
treason-felony, Under that same law
a child, male or female, could not be
sent over the sea to France or Spain
or to any other country to receive in-
struction or knowledge, Tthe tather or
mother or any other friend who would
help or assist the child to receive.
instruction at home or in any countr
no matter what country it should be
they were all guilty of that scourging
law—treason-telony, which the devilry
of Englishmen enacted against Irish
education. Under that scourge every
unscrupualous Protestant was empower.
ed to say to the Irishman who was,
perhaps, guilty of the treason-felony
of which I have spoken above: You
have a horse, peter O'Brien? but if
you have that horse does not belong
to you henceforth.”

“For what reason 2"
“Because you are guilty of treason-
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nf dajneann an capall yim leac mnjor
mo6.”

“Cia 'n ¥AE?"

“ofJan 4 TA cii cjonncad | d-yealléon”

“Cja 'n ¢oin 1o DjosdAIL & nynme mé
le 30 T31foTFAIte mé ¥én 7 mo fun-
151m docéc, a5 T65dAIl uajm mo capall &
éeannuyy mé lem’ ajnseao cnearoa ? 2

“be 00 toros dpyr it olhiearm ULl
1a1m 7 2Anna ‘nuain 4 ¢un ol TO TAC
50 G 1A Yelse le yosluym © pasail
Hf'L ceanc an biE a5 €neannaé 10 a3
Cajgiliceaé tul an r3zo1l o colajroe.
Dur ©f an ohsear 7, ©'a dus 1M, IY
Yyomra oo éapall.’

(Le vejt leanca)

About a week ago (Aug. 9.) Father C’Growney
finished Part ITI. of his S8imple Lessons in Irish,
and he purposes dedicating it to the Irish Classes
in America with a view of securing their support
in defraying the expenses of its publication, which
will be about $250, Father O'Growney will re-
ceive no money except under these conditions.—
1, He does not wish that any one would give

more than one dollar.
2. Each person who gives a dollar will receive as

a present from Father O’Growney, the First
Second and Third Books of the Lessons.
3. The names of all the contributors will be pub-
~  lished in the Book and the work dedicated to
them.

4. The the money will not go throngh Father O’-
Growney’s hands but directly to Mr. John Me
Neill, who will pay the printer.

5. The money is not required now, but Father
O’Growney would desire to know how many
will assist him, so that if there be many he
will commence the publication of the book at
once.

The above is a translation of what Father O’Grow
ney said concerning his book in a long Gaelic letter
which we received lately from him.

In order to receive the book and to be entitled to
have our name recorded in it in accordance with
the learned author’s expressed purpose, we send the
desired dollar. Perhaps in a thousand years from
now some student will throw his eye along the list
of names to whom the book is dedicated because of
their assistance in producing it; could we then a-
rise from the grave with what emotion of silent sa-
tisfaction would we watch that thoughtful student’s
face as his eye reached that part of the list in which
in life we had seen our name, would we not be

~ tempted to joyously exclaim, *That Logan is I!”

felony.”

‘““What crime or damage have I
done to cause myself and my poor fa-
mily to be despoiled—tuking away
my horse from me, which I purchased
with my honest money.”

“Be silent] You have violated the
laws of William and Ann when you
sent your son to Belgium to be educa-
ted: an Irishman or a Catholic has no
right at all to go to school or college,
You broke the law , therefore, your

horse belongs to me.”

— -

Let 249 other Gaels send their names to Fr O’Grow
ney, M. R. I. A., Prescott, Arizona, assuring
him of their support, and they shall receive the
book and will be prouder of the act than of any
other . action of their lives.

Gaels, remember the truism, ‘“The young may
die, but the old must.” This may be your last op-
portunity to leave a monument behind you; and
the book may be the last similar work of the Rev-
erex and gifted author.

A a recent meeting of the Dublia Society for
the Preservation of the Irish Lianguage, 6 Moles-
worth street, Rev. M. H. Close, M. A., Vice Pres-
ident, in the chair, Dr Pedersen of the University
of Copeunhagen, was introduced to the Conucil by
a letter from Dr. H. Zimwer of the University of
Greifswald, Prussia (who is a Corresponding
Member of the Council), which said.—

“The bearer of this, Dr, Pedersen, from Co-
penhagen, is a good Celtie scholar, He knows
old and middle Irish well, and is able to read and
tracslate the Irish texts in the Leabhar na Hui-
dhre and in the book of Leinster, etc. He intends
to go w the West of Ireland to study Irish as a
spoken language. You would oblige me by giv-
ing to him every assistance you can, references
to Irish teachers, ete.”

On the motion of Rev. M. H. Close, M, A., Dr.
Holger Pedersen of Copenhagen, was enrolled a
member of the society —Tuam NEws,

Is thers anything in the foregoing news item
that should bring the blush of shame to the brow
of educated (scscalled) Irishmen? How many ed-
ncated (§)Irishmen have we who assist in the cir-
culation of their literatare or attempt to cultivate
a knowledge of it ? How many of our Irish(f)-A-
merican newspapers give more than a perfunctory
support to the preservation of Irish National life ?

Gaels, circulate your National paper that it may
be seen wherever half a dozen Irishmen meet], -

i
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Oear Dorcon, an oeadifad 14 oe i na Lisnara, 95.

Cum Fean-€asain an Faovajl :—A Sao) Annra, A3 YO DAN A éum
mé Azur cA riijl Aj4am 350 3-cujnyyd cil 1 5-clod 6. Jr é A ajqm.—

Oan Dolarac Bnajnne 2ijaol.—Fonn: Ay Scaicin nna.

Dfor a3 manunna real a N-uAj3near cojr bpuac adany na Sjonnajne,
AZur MO TMUAJIGI56 AR na bitearnss df veunad Y31IOT ran o-gjn,
Ona oo deancar uajm ATt TTU4A]D ¢nojc bean uaral Alujgn ronnoaraé
A3ur mya cojfeavac 1M 4 cujoeadéo T'A creonu3at 1Y An G-rhise;
Oo nallar ¥4a0] -4 cuainym 7 ojanar ujn] comanca)d ;

ba le brjagna byyy ranmlre ©o €6)5 ri mo énojde

OIn b’ { reoroe ¥jon uajrle ©o néjn m' eolajr an 4 rynrjonadc,

Sé nuvo oudajnc Y1 50 mjn, macAnca na bjdead buajdnead onc A fao)

O’karlcear le ¥jon fimalade 00" n40) 1.401¢ Fojnée na banba,
2 3né 'r & TN6D njopn v 418ne dom 510 ba Alujnn é A cnug,
bud Yy, majrear, mejneamull, vedsr3{amac a leaca min,

2l malajd caola cajtneamad, 7 ba 311910. 314 A nors ;

Df ¥ujlc breds raoa, ClAn-2ubd 50 c1abac 4 cara e,

50 clannac, crylljread, cnjopalac 7 é a3 ¥ar rfor 30 cpjor;
ba neatiy-eazlaé, cneun man ©'Feuc ri 50 ceannaraé —

Satmajl eol r15e 10 onazam, bud TAT-B)Nn é A FuE.

CejrmseAr AT njo5at-bean an cnad oo lejsead mé a H-A13n847,

G141 njosacc 1o c©jn uajde 3 -TANIC Y] 10 €ia 1 Fjolnuss A cpaebd,
NG anb' j Dénur an dean-oja Fneusaé, 16 Oejnone 5eal na banba,
A1 dean a ¢aojn clany Uirm3 carcanca 7 jao rince 1 d-Fujl;

“jre vean-ciseanna éime 2Majly5, 7 Fpajnne Alaol man bajroeavan,
2jain mé 50 h-uaral, cajgnémeac, 7 v Ano mear An mo floéo,

2éc oo Enjall na TCAFAII]O Can valle le 51411 an na rlavajpjte,
A5ur caymre 1b-p1éyn a5 FANACT leo 1yl 50 léj5earFead r1a© Mo loc.

215 ro man labain a1y éijlgjonn 50 cjijn, majnce, claAg, ajzeanqca,

Azur le ¥ifmne ©' ¥neasan i mo najdce 1y 54¢ cejyo,

2l'r oubdaIns 50 nad A cnojde cinn, bpénac ¥a yuan éigr ¢ine banba,
It TA 14D | 5-COMNude A5 Atéunse 'r 541 Ajpo An 4 nFut;

Nf 5eadrujsean Féjn-Riazal 50 bpAc 6 Ano ¢6manle So.crAn415.

2tJan ©a 1140 vealloamugl, calzaé man Jr oual 2jod uajde tnaeb,

Cuyfnm)s man djbnead yjao an easlajr 7 danajs TJAD nA Teampujlt,

An 3-cnejoeary, An o-cin ' AR ©-Gean3a 1)1 00 TAOR 714D 541 éojn.

Jr man3 ATA ¥a0] CNAT A3 aY 3-cime Halloa 5an54a10eaé,

Haé jomda cjll &'y manITTIn Do Tla© )40 'r oo logrs,

Sazanc, manass 'r bpajene o Feann r14o an cnojcjonn ofod

25ur veAs earpos cneadtead CAml 2Jurman véanajo luajéne v'a copp.
Jr 14© ndn €oj51l bean na PAJroe na otan cneajoad 4Ajcioead,

No an macan claordce lazénordead 7 baban an a h-uéc,

Aéc ratmal A1 favna-alca 1o raol.éi cjocnaé majljreaé

Do dejmeavan, ©o 5eannavan 7 oo fandaoan 54n cors.

Jr ¥ava mire 1 1-061ar 7 ajn 16lay 11 cleadoaé mé.
2n read realt 5-ceud bljavaln yao) tancujrne 541 ¥aojdeam an Hig,
Azur nf maolu54d ACT 45 Jeunusad cad'n rjipra leunman mallusce,
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Asur naé é riv najal na Sacranaé Apjam O FUAIT 114D Trejre;

Ta rl615 A5 Tuars na h-€jneann ‘v ©a 11D 5laymeatnujl 541541046,

bonnat Fajll 'r ejlcjpeacaid a3ur 1nj CAnAT DOM-TA '11 craebd.

'S ca mo ¢lann ¥é1n A 5eannarde éejle 50 h-éavman 7 50 acajread,

Asur 50 d-ruarjlajde nyj d-rlajtear ohnm, naé cnuarly é mo cor.."
Cumta le 2Jajciay Ua Fuajnjam, Dear Daroon.

The Gael article on finauce recently published
in the Burlington(Ia.) Evening Post has brought
hundreds of newspapers, pro and con the Silver
Issue, to our desk. Now, in answer to all these,
the Gael being primarily devoted to the Preserva-
tion and Cultivation of the Irish Language, and,
therefore, has very small space for extraneous
matters, it would simply ask of all those clamor-
ing for *“‘sound money” to define what sonnd mo-
ney is in view of the fact that all the gold in the
whole world is less than eight billions while its
National debt is $27,000,000,000 ¢

We want the money of ages, silver, on a proper
basis, to go haad and hand with gold on this ¢
tinent.
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Owing to our pica type being taken up with the
trauslations, O'Carry’s, and Bourke’s Lessons are
held over—they will appear as we want to correct
the typographical errorsin the Lessons, which
are published now in book form by Mr Kennedy
of New York, at One Dollar,

LESSONS IN GZLIC.

Tag GAELIC ALPHABET.

frish. Roman. Sound| rish. Roman. 8 mud.
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G c kay | o o oh
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_OFaherty's Sjamra an ey, re-
viewed in the Faotal recently, is for
sale by Mr P. O'Brien, 46 Cuffe St
Dublin. The price in cloth is 2s: in

wapper, 1s 6d. V

The Philadelphia Philo-Celtic Society meets at
Philopatrian Hall, 211 8. 12th St., every Sunday
evening, where it imparts free instruction to all
who desire to cultivate 8 knowledge of the Celtic
tongue,

Once again it is our painful province to mourn
and record the demise of two true Irishmen, and
Gaelic Brothers.—Mr. Michael Qusack of Averill
Park N. Y, and Mr, Michael J. Ginley of Clarks-
ville, Tenn. Mr. Cusack was born in the county
Clare, Ireland, 85 years ago, was a genuine Irish
Nationalist, and oue of O’Connell’s lientenants in
the Repeal Movement. The Catholic Weekly of
Troy devotes a fall columa to its review of Mr.
Cusack’s labors in behalf Catholicity years ago
when it was in need of energetic support.

Mr. Ginley was born in the county Galway, and
was one of the first subscribers to the Gael. Both
deceased were excellent Irish scholars.—

50 ©-cuj41d Oja rusjmnesy rion-
pujde ©'a n-anmannad.—2Umén.

Tis Gael can now be bought off the news stand
in the following places.—

J F Qonroy, 167 Main St. Hartford, Conn.

D P Dunne, Main 8t. Williamantie, do.

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn.
M M¢Evilly, Wilmington, Del,

W Hanrahau, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Reilley, 413 High st. do.

J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, 111
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do

H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Connelly, Cohoes, N Y.

Mr. Ramy Springfield, Ill.

Mrs Woods, Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, do.

0. Schrank, 519 South 6th. St. Joseph Mo.
M H Wiltzius & Co. Milwaukee, Wis.

G T Rowlee, 133 Market St. Paterson N J.
Catholic Publishing Co. St. Louis Mo.

E B Olark, 1609 Cartis 8t. Denver Colo.
John Murphy & Co., Pablisher, Baltimore, Md
T N Chappell. 26 Court 8t, Boston, Mass
Fitzgerald & Co. 195 High st.. Holyoke.
Mrs. Hoey, 247 First 8t. Portland. Or.

Ed. Dekum, 249 Washington st. do.

tain gratuitous instruction in the language of Ire-
land by calling at the rooms of the P. C. Society,

263 Bowery, on Thursday evenings from 8 t010,
and on Sunday afternoons from 3 to 6, o‘clock.

To get the Gaelic Journal, Send 6s to the Ma-
nager, Dollard’s Printinghouse, Wellington- quay
Dablin, Ireland,
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Being frequently applied to for Irish books, we
have made ar'rangements whereby we can supply
the following publications, at the prices named,
on short notice.—

Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation
of each word. By Rev, E O'Growney, M.
R. I, A., Professor of Celtic Maynooth Col

lege, Part I. $0.15
Simple Lessons in Irish, Part IT. 15
Irish Music and Song. A Collection of Songs

in Irish, by P, W. Joyce, LL.D., .60
Irish Grammar. "By the same, .50

Love Songs of Connaught, Irish, with En-
glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25

Oois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. : .80
Oompendium of Irish Grammar. Translated
from Windisch’s German by Rev Jas.

P. McSwiney, 8. J, 3.00
The Pursuit of Diarmnid and Grainne, P. I, .80
Ditto, Part II, ; .80

The Youthful Exploits of Fionn, Modern,
Irish, with maps, etc. by D. Comyn, .75
Keating'’s History of Ireland, with Literal

Translation, ete, Part I., .80

The Fate of the Children of Tuireann, with
full Vocabulary. 1.00
The First Irish Book. a2
The Second do. do, .15
The Third do. do. .20
Irish Head:Line Copy-Book, 15

Leabhar Sgeuluigheachta, by Dr. Hyde 2.00

The Tribes of Ireland. A Satire by Znghus
O'Daly, with Translation, .80

Reliques of Irish Jacobite Poetry. With Me-

trical translation by Ed- Walsh, .50
Tadhg Gaolach, .50
O’Reilly’s Irish-English Dictionary, 4 50
Molloy’s Irish Grammar, 1.25
Irish Catechism, Diocese of Raphoe, J12
Imitation of Christ (Irish), .80

An Irish Translation of the Holy Bible, Vol.
I. to Deuteronomy, by Archbiskop Mo-
Hale, $5 00
The First Eight Books of Homer’s Iliad,
translated into Irish by Archbishop
McHale, $5.00
McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng-
lish translation on opposite page, with
portrait of the Archbishop, $2 50

The Children of Tuireann (which has a full vc-
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgenl-
uighachta, and the Imitation of Christ, will meet
the wants of all who desire advanced Gaelic read-
ing matter, A large number of these books had
run out some time ago, but we have been inform-

 ed that there is a stock of them now,

When sending for these Gaelic books, if Gaels
want works in the English langnage pertaining
to Irish matters, such as Joyce’s “'Origin and His
tory of Irish Names of Places; O'Hart’s Irish
Pedigrees, etc., ete. we shall accommodate them,

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas

Hitter, Mobile, Ala,

Joux F. Coxnroy.

167 Main St, - - - Hartford, Conn
(Open Evenings)

Magazines, Daily and Weekly Papers
Choice Grades of Cigars and Tobacco,
Passage Tickets to and from the
Old Country.

Money Orders
On All Parts of Great Britain and
Ireland,

Real Estate.

Being in communication with the Railway Com
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railwaysin All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa
nies. Ican sell in lots or plots from 100 upwards,

RATES of COMMISSION.—

Letting and Collecting ~ sesseess 5 per oent.
Sales—City Property— When the
Consideration exceeds $2.500, ... 1 ¢ ot

Country Property ... cor’ ‘ave B0 T
Bouthern & Western Property ... 5 ¢ “

§&5= No Sales negotiated at this office for less
than $25.00. _
Comr. of Deeds, ¥
Third & Prospect Aves.

M. J. Logan,

Brooklyn, Y. Y

CAVEATS, TRADE MARKs
COPYRIGHTS.

TAIN A PATENT? For a
CAét:alnseg and an honest opfnion. write to

Riollln & ‘goﬁ, who h:vg had nearl nnrlg gne?g
the usiness.

1?.‘.’:3'53%, eonﬂcmll;a.l. 2 A gundbook &x ot

£ atents and bow

t sor S0 a catalogue of mechan-

Paten: hrough Muon & Co. receive
motios 10 the ScIentifc American: ang
m brought widely before the public with-
cost to the inventor. This splendid Pper.
issued weekly, elegantly illustrated. has by far the
ation % f m{escégn‘fglge;gr in the
. Sam!

'%dlssﬁgu montphly. Iiz{'oa year. Single
es, ‘Jng cents. ery humber contains beau-
mmmwlomandgn hs of new
h with plans, anabllgg uilders to show the

latest and secure Address
MUNN & CO., NEW YORK, 361 BROADWAY*
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